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Szerkesztőség és kiadóhivatal : Fő-utca, 
Kéziratokat vissza nem adunk.

Gyilkosok.
A zalavármegyei kir. törvényszék 

mint esküdtbiróságnak legutóbb tar­
tott ülésén a vádlottak mindannyia 
szándékos emberölés büntette címén 
kerültek az igazságszolgáltatás Ítélő 
széke elé. E helyütt ne kutassuk az 
indító okot, de tény, hogy legtöbb 
esetben, mint ez alkatommal is, hogy 
az azóta történt és — sajnos — az 
ezután tárgyalás alá kerülő bűncse­
lekmények, gyilkosságok alkalmával 
legfőbb szerepet a bicska játszotta. 
Ez a veszedelmes eszköz, mely már 
annyi emberéletet oltott ki, viszi a 
vezérszerepet a gyilkoló eszközök 
között. Meg szomorúbb azon körül­
mény, hogy épen vidékünk, járásunk 
adja az ily címen elkövetett gyilkos­
ságok legnagyobb hányadat. Ezen a 
címen kérte kir. ügyész az esküdt­
széki tagokat arra, hogy igazságos 
és bölcs belátásuk szerint Ítéljenek a 
bűncselekmény méltó elbírálásában 
annál is inkább, hogv elrettentő pél­
dául szolgáljon épen e vidék és járás­
ban leggyakrabban előforduló gyil­
kosságok megszorítására. Alig múlik 
el hét, hogy vidékünkön emberélet ne 
esnék a legtöbbször bicskázás folytán 
elkövetett gyilkosság áldozatául.

Széchenyi István gróf régen mon­
dotta azt az ismeretes szállóigét, hogy 
az apagyilkosnak is meg kellene ke­
gyelmezni, olyan kevesen vagyunk ! 
A szállóige közkeletű lett, de az em­
beri elet nagy becsének érzése még 
most sem járta át a nép rétegeinek
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Élet.

Lefekszünk és fölkelünk,
Fölkelünk és lefekszünk,
Ebből áll az életünk.
Ébredésünk, álmodásunk,
Mindmegannyi állomásunk.
A múlandó élet utján 
Éj száll napra, nap jő éjre,
Egyszer csak azt vesszük észre,
Hogy már nincsen hátra más,
Csak a végső állomás.

Halandóra nem lehet 
Érzékenyebb végezet:
Mint a "léttől válni meg. 
Minden ami létre ébred, 
Szeret élni, fü, fa, féreg,
Csak ember ne szeretne, kit 
Alkotója ihletet,
Szeretni az életet ?
Amely néha bár gyötör,
Még a kínja is gyönyör . . . 
Halhatatlan szeretet,
A múlandó föld felett 
Hódítsd meg a sziveket : 
Szeressék a szép világot, 
Istent, embert, hont, családot. 
Igaz hivő szeretettel.
Ne rettegjék a halált.

Előfizetési ár: F.gdsz cvre 10 K„ leiévre 5 K., 
negyedévre 2 korona 50 fillér.

széles talaját. Igazolják ezt azok a 
súlyos esetek, amelyekben a fölkeltett 
szenvedély legtöbbször kést ragadva, 
embertársának életére tör.

Nagyon szomorú tünetei ezek né­
pünk durvaságának, egymás iránt 
való gyűlölködésének és az önuralom 
teljes hiányának. A bicska, fejsze és 
egyéb gyilkoló eszközÖK egyszersmind 
kiáltó jelei annak, hogy népünk er­
kölcsi érzéke nagyon lazult. A férfi- 
jellem legszebb éke : ; z igazi bátorság- 
csökkent, ellenben az alattomos gyá 
vaság, mely sokszor orozva gyilkol, 
erősen gyarapodott.

Ez erkölcsi süllyedésnek első kut- 
forrása, mint azt legtöbb esetben ta­
pasztalhatjuk, az alkohol mérgező ha­
tása volt. Ez ernyeszti el a test erőit, 
ez sorvasztja el az önbizalom bátor­
ságát, ez öli ki az emberből az embert 
s rajta úrrá teszi az állatot.

Tekintsünk csak egy pillanatot a 
gyilkoló-eszközök szomorú hőseire és 
azonnal meggyőződhetünk állításunk 
igazságáról. Rendesen hülye kinézésű, 
vánnyadt alakok ezek, akiknek minden 
erejük a gyilkoló eszközök erejében 
sokszor a legrafináltabb módon ki­
eszelt, de mindig több-kevesebb gyá­
vaságra mutató végrehajtásban össz­
pontosul.

A család, az iskola, az egyesületek, 
a sajtó fejtsenek ki minden lehetőt, 
hogy az alkoholizmus pusztító hatá­
saira figyelmeztessek a népet. A leg­
utóbbi esküdtszék! tárgyaláson volt 
alkalmunk meggyőződni arról, hogy 
épen a szülői ház mulasztása, az is-

Ha vonatjuk lenn megállt.
Folyósítja fenn az Eg,
A föld múló gyönyörét!

A. F.

Meddő tavasz.
— 1900. március 15-én —

Erdő, berek rügyezni kezd,
Ismét dalol a kis madár,
Az ibolya újra nyílik,
Enyhét áraszt a napsugár,

Mégis meddő a tavasz.

Nemzetünknek életfáját 
Szörnyű vihar tépi-rázza,
Nem akar rajt kizöldülni 
A békesség olajága, . .

Azért meddő a tavasz.
Nagy Lajos.

A cilinder kalandjai.
A kávéházban az átöltöző művészetről be­

szélgettek. Nem arról, amit Fregoliék művel­
nek rugóra járó színpadi kosztümjeikkel és 
a kulisszák segítségével.

Ez hitvány kóklerség.
A kávéházi Fregolikról folyt a beszéd. A 

kiváló gentlemanekről, akik rövidujju, keshedt 
gummiköpönyegben törnek be a kávéházba 
és farkasprémes bőrbekecsben, vagy róka-

Hirdetmények : megegyezés szerint.
Nyílt-tér sora : 1 korona____________

kola kerülése voltak ama, mondhat­
juk indító okok, amelyek egy lf> éves 
ifjút gyilkosság miatta vádlottak pad­
jára juttatott. A szomorú helyzeten 
ege tőén sürgős a segitseg. Legtöbbet 
és leggyorsabb tevékenységet a szü­
lői háztól es a közigazgatástól várunk. 
A közigazgatásnak kell erelyesen hoz­
zálátnia, hogy a fennálló szabályren­
deleteket és törvényeket alkalmazza. 
Mert vannak ilyenek. Olt van pl. a 
záróráról, a korcsmái hitelről, a 15 
éves gyermekek korcsmái látogatásá­
ról szóló paragrafusok.

A korcsmái mulatságokat a lehető 
minimumra csökkentse. A legutóbbi 
áldozat Gyulakesziben' is, korcsmái 
táncmulatságnak eredménye. — Az 
ilyen korcsmákban, ahol a bicska 
működött, hosszú időn at, a hatóság 
ne engedjen táncmulatságot, nehogy 
az alkoholizmustól felizgatott emberek, 
mint a íenteb jelzett helyen is, vér­
fürdőt rendezzenek. — Ha figyelem­
mel kisérjük, a gyilkosok legtöbb szá­
zaléka iskolakerülő is volt. — A tan­
kötelezettség szigorú ellenőrzése és 
betartása is egyik gátló eszköze lesz 
a gyilkosok szaporodásának. — így 
van ez, tessék csak Tapolcán is meg­
figyelni. Szomorú valóság.

Drága az ember élete, különösen 
drága ez nekünk magyaroknak, akik 
oiy kevesen vagyunk, de drága az 
egyes embereknek, meg a családok­
nak is. Azért úgy a szülői háznak, 
mint az arra hivatott hatóságnak is 
arra kell törekednie, hogy közvetve 
megakadalyozza a gyilkosságokat, meg-

mállal bélelt városi bundában tűnnek el azután.
— Ezek a büntető törvénykönyv BlonUin- 

jai, mondotta a társaság egyik tagja. A kö­
tél, amelyen oly szemfényvesztő ügyesseggel 
szaladgálnak, a kávéházak cs a lopott kabá­
tok elhelyezésére oly alkalmas zálogházak 
közt van kiíeszitve. Es ha félrelépnek . . .

_ Egy harmadik házba pottyannak bele,
a toloncházba.

Ezt egy javíthatatlan hazard szojátékos 
mondotta, akit a társaság közös erővel le­
hurrogott.

A téma azonban nem került le a napirend­
ről. A társaságnak minden egyes tagja tu­
dott egy-egy érdekes esetet es az esetek ilyen­
kor kitörnek es eget keinek. Sóira kei ült az 
elzüliött kamarás históriája, aki egy gabona­
ügynök bekecsét akarta elemelni, es az el­
fogott milliomos esete, aki tévedésből egy 
alanyi költő palctójába burkolódzott, amiért 
elcsípték s végül a krakéleré, aki pólón ütötte 
a lopott kabát gazdáját, amikor az észre 
merte venni a csenést es másnap lelőtte pár­
bajban.

Végül a csöndesen üldögélő bohózat-íróra 
került a sor, aki lassan, élvezettel szíva 
cigarettáját, fogott hozzá történetéhez :

A legsajátságosabb kávéházi tolvaj­
história az en öreg barátommal esett meg, 
akit a halálos közömbössége révén Stoa Mó­
ricnak neveztünk el.

Az öreg bohém a mérsékelt égöv legvihar- 
vertebb cilindereitek volt a tulajdonosa. Nincs
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mentve ezt a drága életet a könnyel­
mű pusztulástúl. — Felebarát!, erköl­
csi kötelességet teljesít vele.

Dalosverseny Nagykanizsán.
Ünnepnapokra készül Nagykanizsa, 

oly ünnepélyek színhelye lesz, mely 
nemcsak Zalavármegyére, de az egész 
Dunántúlra kihat, erkölcsi sikerei azon­
ban országszerte hirdetni fogják e vi­
dék és megye dicsőségét, mely a ren­
dezés nehéz munkáját magára vállalta. 
— Az ünnepély rendezését a Nagy- 
kanizsai Irodalmi és Művészeti Kör 
vállalta magara. A nagyszabású dalos­
éin nép közel, a szomszédban lesz, s 
igy kedvező alkalom kínálkozik, a 
ritkán élvezhető ünnepélyben reszt ve­
hetni.

Tapolca és vidéke intelligens és 
műpártoló közönsége bizonyára nem 
fogja elmulasztani a kedvező alkal­
mat, hogy a dalosünnepélyen részt 
vegyen. — Kulturális és hazafias kö­
telességet teljesítünk, midőn a siker ér­
dekében közreműködünk, —■ de ezen­
kívül menjünk és élvezzük az édes, a 
szabad magyar dalt, mely a hazasze­
retet erősbitésén kívül a szivet örömre 
indítja, a lelket nemesíti.

Az ünnepély ismertetését és prog- 
rammját az alábbiakban kaptuk :

„Szép ünnepség színhelye lesz ez 
év augusztus 19. és 20-ik napján 
Nagykanizsa városa. A Dunántúli 
Dalszövetség e két napon tartja ott 
veisenynyel egybekötött hetedik dal­
ünnepét. A kulturális és hazafias ün­
nepre mar erősen készülődik Nagyka­
nizsa város közönsége, élén a házi­
gazda tisztségét betöltő nagykanizsai 
Irodalmi és Művészeti Kör-reh mely 
derekasan működik a szép ünnepség 
sikeréért. A Szövetség Nagykanizsán 
székelő választmánya most állapította 
meg az ünnepség műsorát, melyet 
lelkes felhívás keretében e napokban 
küld meg a szövetségi dalegyesületek­
nek. A versenyzés három csoportban 
lesz; 1. Nehéz műdal csoport. Ver-

TAPOLCZAI LAPOK
senykar: „Dalforrás“ irta Kirchner Elek 
11. Műdalcsoport. Versenykar: „Hon­
szeretet“ irta Révfy Géza. 111. Népdal­
csoport. Verseny kar: „Szomorú fűz­
fának. . . .“ irta Huber Miksa. A 
versenyben egy-egy dalegylet 1G nál 
kevesebb és 32 nél több énekessel 
nem vehet részt. —- Összkarokul 4 
mű tűzetett ki: 1. „Hymnus“ (Köl­
csey) Erkel Ferenctől. 2. „Daloljatok“ 
Szövegét és zenéjét irta Hoppe Rezső. 
3. „Szabadság, dicsőség'“ König Péter­
től. 4. „Szózat“ (Vörösmarty) Egressy- 
től. A 2. szám összkarban csak az 1. 
es II. csoportban résztvevő dalegyletek 
vesznek részt. A versenyre való je­
lentkezés határideje 1906. május 1. 
Jelentkezések a szövetség titkárának 
címére (Gürtler Ferenc, Nagykanizsa) 
intézendők. A dalünnnepen résztvevők 
elszállásolásáról, valamint a kedvezmé­
nyekről a rendezőbizottság gondoskodik. 
A versenyre mára felhívás kibocsátása 
előtt is szép számmal jelentkeztek a 
dalegyesületek.*

A Dunántúli Dalosszövetség szép 
ünnepségének részletei lassankint már 
kiboniakoznak.

A műsor művészi részének elinté­
zése mellett nagy szerepet játszik az 
érkező dalosok és előkelő vendégek 
elszállásolása, amit Deák Péter rendőr- 
főkapitány, az elszalasolasi bizottság 
elnöke végez.

A dalverseny színhelye valószinü- 
lég a nyári színkör lesz.

A dalünnep művészi műsorán kí­
vül gondoskodás történik arról is, 
hogy a dalosok kellemesen érezzék 
magukat; az Irodalmi és Művészeti 
Kör népünnepet is fog rendezni a 
dalosok tiszteletére. A népünnepély 
jótékony célra lesz.

A Nenzeti Szalon, mint a „Zala“ 
megírta, Nagykanizsán vándorkiállítást 
óhajt az idén tavasszal rendezni. A 
dalünnep egyik hive most azt az 
eszmét vetette fel, hogy jo volna tán 
a tarlatot a dMünnep idején rendezni. 
A tárlat maga is közönséget hozna 
be a városba és viszont a dalünnepre
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március 11.
jövő közönség eredeti festmények meg­
tekintését élvezhetné, sőt ilyent vásá­
rolhatna is. Szóval a Szalon augusz­
tus tizenkilencedikén megnyíló tárla­
tából mind a Szalon, mind pedig a 
dalünnep vezetőségének haszna lenne. 
Ez a terv még nem hivatalos, de le­
het, hogy egyik legközelebbi választ­
mányi ülésen tárgyalásra kerül. Ez 
esetben a Nemzeti Szalon véleményét 
fogják ez ügyben kikérni.

Március 15.
Emelkedett szívvel, hű emlékezés­

sel és csöndes borongással ünnepel­
jük meg a márciusi nagy eszmék di­
adalmas napjának évfordulóját.

Ünnepet ül e nepon a haza minden 
hű fia.

Ünneppé avatják e napot azon di­
cső emlékű hősök, kik egy pillanatig 
sem késtek a kedvező alkalmat arra, 
hogy az ősöktől örökölt, de a hatal­
masok áltál letiport haza függetlensé­
gét életük önfeláldozásával, polgári 
jogaikat vagyonuk megosztásával e 
honnak minden fiára egyaránt kiter­
jesszék.

Hol vannak jelenleg a dicső ősök 
utódai, kihaltak, megsemmisültek, vagy 
megtagadták, elárulták hazájukat? 
„Verje meg az élő Isten, aki téged 
megtagad !“ — mondja a költő. Mily 
változás az idők folyamán ? Akkor 
örültünk, most szomorkodunk. Szent 
haza, hisz ten fiad közül támadtak 
azok, kik téged elhagytak, szálljon 
reájuk a költő átka.

Szabadságunk ujesztendejének napja 
március 15.. légy üdvözölve, azoktól 
kik szeretnek, kiket, bár áldjon vagy 
verjen sors keze, de itt élniök, vagy 
halniok kell.

Van-e, aki ne érezné e nagy nap 
évfordulóján a lelkesedés tüzét, a csa­
lódás keserű fajdalmát, és a haza egén 
tornyosuló viharok nyomát ?

idizonyara minden igaz hazafi szi­
vében langra gyulnak azon hazafiul 
erények, melyek e nap évfordulóján
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az a zöld alanyi költőjelölt, aki bolyhosabb 
üstökűt lengessen a kávéházi vicinális olim- 
pusokon, mint a minő borzas a jó öreg Stoa 
mester cilindere volt. Szeles áprilisi délutánok 
nyomai voltak ebbe a rozoga fejfedőbe bele- 
vesve és esős napokon formálisan beázott 
öreg barátunk feje.

S hasztalan biztattuk, hogy vegyen uj ka­
lapot, amikor kékbabos zsebkendőjével törii1- 
gette tarkójáig csúszott homlokáról az eső­
levet.

Ilyenkor az ő olimpusi nyugalmával fe­
lelte :

— .Miért vegyek ? A kalap amúgy is csak 
előítélet. Nem vagyok én heraldikai madár. 
A inig egy fejem van, mit csináljak egy má­
sodikkal.

Szóval az évek évek után viharzottak el 
az öreg cilinder fölött s mi még akkor sem 
tudtuk megnyerni előítéletünknek Stoa mes­
tert, amikor az agg cilinder karimája tél ol­
dalt elvált kürtőjétől s mint egy fél árbocra 
eresztett borzas dicskör lebegett a feje körül.

Rózái ka ez a Rozálka gazdasszonya 
volt) a Rozálka majd föl varija jó házi 
fonállal.

Ks Rozálka föl is varrta.
A durván öltött varrás fogainak fehérségét 

jó alizarin tintával kendőzte el Stoa mester, 
aminek meg lett az az üdvös hatása, hogy 
amikor egy esős délután bejött a kávéházba, 
szép fekete patakocskák tarkázták végig az 
arcát.

Kz a rémes látvány több volt, mint a meny­
nyit baráti szivünk elviselhetett s amikor 
Stoa mester beleásta magát a rendes sakk­
partijába, elloptuk az öreg kalapot s köz­
adakozásból újat veve, oda akasztottuk a 
kabátja föle. A régit a tüzilegényre bíztuk, 
hogy dobja ki a szemetes ládába.

Mikor aztán Stoa mester visszatért a sakk- 
háboruból, egy sikerült üdvözlő beszéd kere­
tében átadtuk neki a nemzeti ajándékot.

Az öreg kissé kényelmetlenül érezte magát 
a vadonatúj cilinder, alatt, de azért elég ke­
gyesen tűrte merényletünket.

Másnap nem láttuk és harmadnap — a 
régi cilinderben állított be újra közénk, Kér­
dőjelekké görbülve meredtünk feléje.

— Hsak nem vesztegetted meg a tüzile- 
gényt, hogy visszaadja a régit.

— Hogy is ne ! — felelte sértődötten, egy 
hitvány kalap nem érdemel annyi fáradságot. 
A. sors különben is elintézi sui cuumi|ue.

Nagy faggatás után azután kiszedtük be­
lőle a históriát, amint itt következik :

Kgy hasonszőrű bohémpajtása randevút 
adott neki a Tripple sec kávéházban, amely­
nek törzsvendégei inkognitóban pikkolózó 
hordárok, Teleki-téri ócskások és garasos 
uzsorások.

I) cilinderében mint egy nafta-király je­
lent meg a kis kávéházban, es amikor egy 
óra múlva távozni akart, nem találta meg 
többé yucnczer diadalát.

A kávés bizonyos gyakorlatot árulva el

az efajta ügyekben, jó indulattal tanácsolta :
— Tessék megvárni tisztelt ur, inig min­

den vendeg elmegy s akkor biztosan marad 
vissza egy kalap a tisztelt ure helyett.

És Stoa mester várt. Meguzsonnázott és 
várt. . . Este három tojást evett pohárban és 
várt. . . Éjfélkor theázott és várt. . . Hajnali 
négy órakor kibicelt egy kucséber és egy 
zstbárus tartlipartijához és várt.

Végre öt órakor reggel megjelent a gond­
viselés, a takarító asszony, aki lelocsolta a 
kártyaszoba vendégeinek a lábát és söpörni 
kezdett,

Ki söpörte a kártyásokat és Stoa mester 
egyedül maradt a kávéházban. Nagy hajszát 
kezdett most a hátramaradt kalap után és a 
kályha mögött a szenes ládában rá is akadt 
egyre. És ez a kalap az ő cilindere volt, 
amely egy bonyodalmas cirkulus viciozust 
futva le a tüzilegénynél, a szemetes ládában 
a Tripple sec törzsvendégeinél és a széntar­
tóban stációt tartva, visszakerült hozzá.

— Egy kicsit piszkos volt szegényke, — 
tette hozzá Stoa mester végül. De Rozálka 
kimosta jó meleg lúggal és most minden 
rendben van. Oh, Rózáikénak áldott keze 
van.

Megdöbbenve hallgattuk az agg cilinder 
odisszeáját es szinte kővé dermedtünk, ami­
kor kalapjainkra tévedt a tekintetünk.

A rémes történettől máskor oly sima frizu­
rái u cilindereinknek a haja égnek meredt.

I'aldsthy Marce l.
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egy hosszú emberöltő előtt lángra 
gyullasztotta elődeink keblét. S bár­
mennyire is elnémult a szív fájdalma, 
melyet szegény, sokat szenvedett ha­
zánk jelen sorsa felett érzünk, de él 
bennünk az isteni remény, hogy ha­
zánk annyiszor beborult ege ismét 
lényre derül.

H I B B K.
Március 15. Községünk lakossága, 

egyesületek, iskolák, asztaltársaságok, 
az idén még nagyobb ünnepélyessé­
gek keretében emlékeznek meg a nagy 
és dicső emlékű napról. A polg. fiú­
iskola és elemi iskolák tanuló ifjúsága 
hazafias költemények, énekek, és e 
napról tartott emlékbeszédek kereté­
ben ünnepelnek. A kereskedő ifjak és 
az iparos ifjak Önképző Köre, Kath. 
Kör, és Kath. legényegylet mindmeg­
annyi ünnepel, ily módon róván le 
a dicső nap emléke iránti érzelműket. 
A város több vendéglőjében társas 
vacsora lesz. A jelenlegi politikai vi­
szonyok még szorosabbá fűznek min­
den igaz hazafit, hogy e napon együtt 
érezve, ünnepeljenek, vagy talán kese­
regjenek.

A községi képviselőtestület ma délután 
2 órakor a városháza tanácstermében gyű­
lést tart. az alábbi tárgysorozattal. 1. A 
múlt ülés jegyzőkönyvének felolvasása es 
hitelesítése. 2. Segély kérvények. 3. Illetősé­
gek. 4. Máj er Imre és társai kérvénve út­
szélesítés iránt. 5. Hegyi Lajos, Kovács 
Mihály, és Budai János lizetésjavitás iránti 
kérvényei, ti. Erdősítés iránti felhívás. 7. Mun­
kás közvetítő kijelölése. 8. Virius Vince 
kérvénye a vadászterületért. 9. Földmunká­
sok szövetségének bejelentése. 10. Telefon­
hálózat felállítása. 11. Tolone-állomás iránti 
javaslat. 12. Községi kölcsön elszámolása. 
13. Szénaár megállapítása. 14. Póttartaléko­
sok családjainak segélyezése. 15. Jelentés a 
ménistálló bérbeadása és Shaffer Sándor ki­
rakata ügyében. A hosszú és jelentős tárgy- 
sorozat kívánja, hogy a községi képviselők 
minél nagyobb számban megjelenjenek.

A tapolcai „Chewra-Kadisa“ (Izr. Szent 
Egylet) folyó hó 4-én tartotta rendes évi köz­
gyűlését. A titkári jelentés fölolvasása után 
megejtették a tisztujitást. Elnök : Dr. Fischer 
Gyula, titkár: Feleki Alajos (nem esnek uj 
választás alá); alelnökök : Weisz Dávid és 
Steiner Miksa; pénztáros: Frisch László; 
ellenőr : Hirsch Lipót. Végül megválasztatott 
a 18 tagú választmány és 5 számvizsgáló.

Korai tavasz. A múlt hét napjaiban 
valóságos májusi meleg volt. A korai 
jó időre élénk élet kezdődött, kertben, 
mező.i és szellőben. Megindult a vete- 
ményezés, a szőlőkben a kapálás, met­
szés. A fák rügyei dagadtak, a védet­
tebb helyen már némelyike ki is pat­
tant, pedig bármennyire óhajijuk és 
örülünk a jó időnek mégis természet- 
ellenes ez, amit esetleg később meg­
bánhatunk.

„Kirohanás" címen „Zala" laptársunk „B.
A. " aláírással egy levelet közöl Tapolcáról, 
mely gyermeki naivsággal és a sértett hiú­
ság hangján iparkodik elkövetett téves hír­
adásait palástolni, oly meztelenségben, mely 
a dologhoz épen nem szól, hanem éretlen meg­
jegyzéseivel igyekszik önmagát mosni. Hát 
tisztelt B. A. ur, vegye tudomásul, hogy az 
Ön valótlan híradásait mint eddig is csak 
egy beteg agy zavaros álomképének tart­
juk. Az Ön tudósításaival szemben restelleni 
valónk éppen nincs, mert hogy meg nem tör­
ténteket közöl, azt jól tudják azok, akik 
csudálkozva értesülnek a vidéki lapokból, 
hogy mit hoznak rólunk, amit úgy látszik
B. A. ur küld. Mi elh'szszük, hogy az Ön
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tejében február 8-án olyan „ítéletidő" volt, 
de Hala Takács még sem hiszi el, hogy őt 
már eltemetlek, pedig hát Ön már régen el­
bánt olt a. Ilyen hírekkel bátran megelőzhet. 
Egyébként legyen igaza, hogy mi a hirlup- 
itás tudnivalóját nem ettük kanállal, abban 
viszont nekünk van igazunk, hogy a szesz 
gőze bennünket nem hajt a munkában, amit 
Öntől épen nem irigyelünk.

A kormány soroztát. Politikai körökben 
hire jár, hogy a kormány már legközelebb 
megejti az ujoncozást olyan módon, hogy 
önkéntes jelentkezésre szólítja fel a hadkö­
teleseket, aztán a polgári hatóság teljes mel­
lőzesével, tisztán katonai hatóságok által ej­
ted meg a sorozást. Annak is hire jár, hogy 
a kormány — épen úgy, mint a vasutas 
sztrájk idején — általános mozgósítással 
fogja az ellentálló vármegyei tisztviselőket 
szolgálattételre kötelezni.

Jönnek a színészek. Szilágyi Dezső igaz­
gató társulata e hó folyamán Tapolczára jő, 
ha a közönség kellő számú bérléttel bizto­
sítja. A társulat most Sümegen működik 
s meg vannak vele elegedve. A társulat a 
következő tagokból áll : Előadói személyzet: 
Nők : Jászai Mariska énekesnő, Soubrette 
primadonna, Tury Marosa Soubrette es nép­
színmű énekesnő, Lendvay Ferike szende 
színésznő, Lőrinci Erzsi hősnő. Berzsényi 
Margit anya-szinésnő, Sz. Fuj tény i Rózsa 
társalgási színésznő, D. Tihanyi Katica ko­
mikáné, M. Horváth Ilona, B. Bánfalvi Etel, 
Kocsiszovszky Ilona kar- es segedszinész- 
nuk. férfiak : Szilágyi Dezső jellemkomikus, 
Kis Pista operette bariton, népszínmű énekes, 
Vágó István jellem és apa-szinész, Bátori 
Béla komikus, Szilágyi Ivor hősszerelmes, 
Pásztor János drámái apa, Sarkadi Endre, 
Eőry Béla, B. Szabó Károly, kar- es segéd- 
szinészek. Műsorából felemlítjük a következő 
darabokat: Gül baba, Bolygó görög, En, te, 
ő, Kültelek! hercegnő, I) r. Nebántsvirág, 
János vitéz, Madarász, Nap es hold, operet­
tek, Kukorica Jónás, Jerikó falai, Smóleu 
'Póni, Fehér Anna, Le bon a vd apó, Lőcsei 
fehér asszony, Bacarat, Válás után, Mongodin 
ur felesége, Romeo és Julia, Hófehérke, 
Hunyadi László halála, Egy katona törté­
nete, Álarcos bál, Tolonc, Két árva, Milton 
halála, Sabinnűk elrablása, Doktor ur stb.

Gyümölcsfaeladás a községi faisko 
Iában. Tapolcza község faiskolájában 
a folyó ev tavaszán eladásra kerül 
100 darab elsőrendű és 50 darab 
másodrendű, 3. és 4 éves almafa ojt- 
vany. — 100 darab 3—4 éves körte 
ojtvany. — 100 darab kajszinbarack.
— 100 darab megyfa. 50 darab fran­
cia és őszi barack es 50 darab diófa. 
Az almaojtványok fajai felerészben 
Téli angol arany parmen, felerészben 
pedig Sándor car. Körte; Teli esperes 
és Diel vajonca. — Kajszinbarack: 
Magyar legjobb. Megy: Üveg megy 
Az ojtványok darabja tiU és 40 fillér. 
Az eladas folyó hó ltS-án délután 1 
órától 3 óráig a községi faiskolában 
történik. A községi gazdasági is 
métlő iskola telkéről pedig 286 első­
rendű és 252 másodrendű Rip. Povta- 
lison készült különféle fajú ojtványok 
lesznek eladva, elsőrendű száza 16 K. 
a másodrendű száza 8 korona.

Tűz Tapolcán. Folyó hó 7-én éjjeli 
10 órakor az első alomból — tűzjel­
zés verte fel községünk lakosságát.
— Somogyi Bálint es Husof István 
egy tető alatt lévő háza, a Harang 
utcában, ismeretlen okból kigyuladt, 
és a tűz csakhamar felemésztette a 
száraz szalmafedelet és Somogyi bog­
nár részben kész munkadarabjait, mely 
a padláson volt raktározva. A szép 
csendes időben kivonult tűzoltóság 
a tüzet csakhamar eloltotta. A ház 
biztosítva volt. A tűzoltás emberba-
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táti munkájában dicséretre méltó tevé­
kenységet fejtettek ki a helybeli m. 
kir. vincellériskola növendékei, kik 
mindannyian kannával felszerelve a 
vizszerzés legfontosabb munkáját szor­
galmasan végezték. Főparancsnok fel- 
terjesztést és ajánlatot tesz a föld- 
tnivelésügyi minisztériumhoz, a vin­
cellériskolái növei dékek tűzoltói ki­
képzése tárgyában.

Kanyaró. Lesence-Tomaj községben az 
iskolák a tellepett kanyaró miatt bezárattak.

Adomány a tapolezai kath. Nőegylet
részére. Egy jókedvű asztaltársaság 35 ko­
ronát gyűjtött és juttatott nevezett egyesület 
részére, mit ez utón köszön meg az er /let 
Elnöksége.

Műtrágyázás! kísérlet. A műtrágyák
eredményes használatának okmutatásá­
ra Szigethy Ödön gazdasági ismétlő 
iskolai tanító, az iskola telepén a kü­
lönféle gazdasági növények részére 
szükségelt műtrágyák felhasználásáról 
az idén kísérleti telepet létesít, hogy 
a kisgazdáknak alkalmat nyújtson 
meggyőződni arról, hogy a műtrágyák 
használata mennyire javítja a föld 
termőképességét. A szemléltető ok­
in utatas után szerzett tapasztalatok 
reá lógják vezetni kisgazdáinkat is a 
műtrágyák használására, amire külö­
nösen nálunk nagy szükség van, mert 
a szőlőműveléshez felhasznált és a 
gazda más földjéről legtöbbször meg­
vont istálótrágyát csak ez utón tud­
ják majd pótolhatni.

terjed a magyar viselet. Magyarországon 
a nemzeti szellem ébredésének egyik fokmé­
rője volt mindig a magyar ruha. 11. Lipót 
idejében, a kalapos király halála után, való­
ságosan üldözték, aki nem tért vissza az ősi 
viselethez. A múlt század közepén s a hat­
vanas években ismét lábrakapott a magyar 
divat. Azóta persze elfeledtük, s csak néhány 
öreg ur ragaszkodott meg a régi szokáshoz, 
vagy parádéra öltötték fel a mentét a nagy 
urak. Most azonban újból kezdik viselni a 
magyar ruhát. A megyei közgyűlésen már 
sok bizottsági tag magyar ruhában jelent 
meg. Bertákon az intelligencia nagy része 
elhatározta, hogy magyar ruhában fog járni, 
amelynek posztója, zsinórja, utolsó gombja 
is itthon készül. Minél jobban ránk neheze­
dik az abszolutizmus, annál inkább keressük 
a magyarság külső jeleit is. Általánosítsuk 
a magyar viseletét!

Hajózható csatorna a Balatontól a Du­
náig. Nagyszabású, fölötte érdekes terv meg­
valósulásán fáradozik Tóth Károly műszaki 
tanácsos, a szekszárd-bátai dunai védgát fő­
mérnöke. Még Baross Gábor kereskedelmi 
miniszter korában vetettek föl először azt a 
tervet, hogy a Balatont a Sió-csatorna föl- 
használásával olykép kötik össze a Dunával, 
hogy ez a vizi ut hajózható lenne. Tóth Ká­
roly most e regi tervnek igyekszik propa­
gandát csinálni és legközelebb az összes ér­
dekelt vámcégekkel érintkezésbe lép, hogy 
ez a terv megvalósulhasson.

Zalaegerszeg rendezett tanácsú város kép­
viselőtestülete kiáltványt intézett a város pol­
gáraihoz, hogy tartózkodjanak dr. Porteleky 
László kormánybiztos inzuitálásától.

Aranybánya a Mura fenekén. A „Zala" 
laptársunk Írja : „Érdekes fölfedezésről ad hirt 
tudósítónk. Eszerint a Mura folyó feneke 
igazi aranybánya. A fölfedezést tiporzon Pál 
a debreceni gazdasági tanintézet igazgató­
tanára tette, aki a Mura folyó iszapját vette 
mogligyeles alá és nyomára jött annak, hogy 
a Mura iszapja egész aranybányát rejt ma­
gában. Az aranybányák megnyitásához tud­
valevőleg technikai erő kell s ezután a ki­
bontott rétegekből törmelékképen előkerült 
aranyat mosással kell értékessé tenni. Spor- 
zon rájött arra, hogy ezt a technikai erőt 
elvégezte a sebes folyású Mura, amely vala­
hol aranybányákban lakad. Évszázadok óta
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magával hozta az aranyat es az 
nőkén az iszapban rakódott le. Mikor 
eredmény nyilvánvalóvá lett, Sporzon és több 
társa a Mura sok helyén próbát tettek. A 
folyó felső középső és alsó folyásánál is meg­
vizsgálták az iszapot s mindenütt aranyat 
találtak. Sőt, mert a Mura évtizedben \ ál 
toztatta folyását, régi folyása helyén a föld­
rétegeket is megvizsgálták és nyomára jöt­
tek annak, hogy a porszemek ott is tele van­
nak arany nyal. Az eredmény nyomán szűk 
körben propagandát csináltak s ennek eied- 
ményc az a nagygyűlés, amely múlt vasár­
nap délután Budapesten volt. A gyűlésen 
Sporzon és társai beszámoltak a kutatás ered­
ményéről s a jelenlevők kimondták a Mura 
folyó aranytartalmának kihasználására alakí­
tandó részvénytársaságot.

A tapolcai iparos ifjak Önképző Köre 
ma délután 2 órakor, a Kör helyiségében 
tartja évi rendes közgyűlését.

Magyar borok kiállítása Milanóban. A 
Simplon-alagut megnyitása alkalmából nagy 
kiüli tás lesz Milanóban, melynek keretében 
nemzetközi kiállítások - is fognak tartatni, igy 
többek között lesz nemzetközi borkiállítás is. 
Magyarország, mint a nagyobb bortermelő 
államok egyike e kiálitásról el nem marad­
hat már csak azért sem, mert elegendő 
mennyiségű exportképes borral rendelkezik.
A mi anói borkiállítás magyar osztályának 
rendezését, felkérés folytán, a Magyar Sző- ! 
lősgazdák Országos Egyesülete vállalta el.
A kiállításra szóló borbejelentő lapokat és 
ismertető körleveleket már széjjel küldötte a 
birtokosoknak, de amennyiben bortermelőink 
között volnának olyanok, kik a kiállításon 
részt akarnak venni, ezen igényüket a Magyar 
Szőlősgazdák Országos Egyesülete igazgató­
ságának (Budapest, IX , Úllői-ut 25.) halla- 
déktalanul jelentsék be, hogy az a bejelentő 
lapot a részvételi feltételeket és magyarázó 
körlevelet mielőbb megküldhesse, miután a 
határidő márczius hó 15-én lejár.

Szenzáció Budapest utczáin. Budapest 
zsibongó utcáinak tarkaságába egy uj, érde­
kes szin vegyült a héten. A Villamosvasúti 
Reklámtársaság (Leopold Gyula és Vóger' 
Ágost) ugyanis sok száz reklámtáblát szerel­
tetett fel a közúti villamos néhány száz ko­
csijára s a főváros közönsége, nemkülütnben 
az ott megforduló vidékiek és külföldiek is 
nem győzik dicsérni a reklámnak e kitűnő uj 
módját s nem győznek gyönyörködni a mű­
vészi kivitelű táblák sokféleségében. Legna­
gyobb öröme a hirdetőknek telik e szingaz- 
dag reklámtáblákban, mert rövid néhány nap 
alatt meggyőződtek róla, hogy az újsághir­
detés mellett e mozgó reklám a legjobb módja 
annak, hogy a hirdető hírét — nevét s áru­
ját a leggyorsabban és leghatásosabban is­
merje meg a közönség.

Adomány a Katholikus Kör neszére.
Ixauzli Dezső veszprémi apát kanonok 
és papneveldéi igazgató 20 koronát 
adományozott a tapolcai Katholikus 
Kör részére, melyért a nyilvánoság 
elölt is halás köszönetét fejezi ki a 
kör elnöksége.

Gyümölcsészeti tanfolyam Keszthelyen.
A földmivelésügyi miniszter Keszthelyen a 
magyar királyi gazdasági tanintézetben nép­
tanítók részere gyümölcsészeti tanfolyamét 
rendez, — A tanfolyamra tizenhat tanítót 
államköltségen, és :! - 4 földbirtokost, magán­
költségen, vesznek fel.

Az olasz bor vámja. A bécsi sajtóiroda 
jegyzéket küldött az Olaszországgal es Bel­
giummal való uj kereskedelmi szerződések 
ismertetésével. Az olasz kereskedelmi szer­
ződés jelentékenyen eltér a jelen állapottól 
abban, hogy a bor részére kedvezményt nem 
tartalmaz. Március 1 -tői az olasz bor az ed­
digi 7'ti korona vám helyett 60 koronás 
vám alá Ing esni. Kárpótlásul ezért a régi 
szerződés vámtételei vagy vámmentessége 
több olasz cikkre biztosíttatott. Több olasz 
kiviteli cikket illetőleg le is szállíttatott a 
vám. Vámmentesen jöhetnek be majd u déli- 
gyümölcsök, főzelék, virág stb. Az osztrák- 
magyar kivitelnél fára és fűrészárura újból 
vámmentesség állapíttatott meg. az eddigi 
vámmentes lovukra azonban 25 es 40 lira
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vám határoztatott meg. A belgiumi szerző­
désben inkább az osztrák ipart érdeklő en­
gedmények tétettek belgiumi kivitelnek a 
zsíros olajok, nyers pamutfonál, táblaüveg, 
tükörüveg behozatali vámjainak leszállításá­
val.

Harmadosztályú kocsi a gyorsvonaton. 
A kereskedelmi minisztériumban érdekezlet 
volt, amely Vörös László elnöklete alatt vég­
legesen elhatározta, hogy a jövőben a gyors­
vonatokhoz az ipari és kereskedelmi utazók 
számára 111-ik osztályú kocsikat csatolnak.

Szerkesztői üzenetek.
Á. K. Díszei. Hálás köszönettel, szívélyes 

üdvözlet.
N. L Szent Antallá. Levél ment. Örö­

mömre szolgál a viszontszolgálat. Alig volt 
kedvezőbben elintézett kérvény mint az öné.

A gyűjtés folyik. Üdvözlet.
K. j. Kötelesség tudás nélkül hivatás sem 

lehet, es viszont. Legocsmányabb bűnök meg­
testesült alakja.

S. K. Tudomásunk szerint a hivatalos 
helyiség szeptember I. re elkészül, akkor lesz 
kincstári kezelesbe része.

V. J. Annak nincs. Bedig ha azt valaki 
elveszti, a legutolsó léregnél is kevesebbet ér. 
— Minden bűnök biizhödt fertője.

B. I. Legjobb lesz verset nem Írni. Telve 
a papírkosár.

Anyaköny vi ki vonat
rebruár hónapi

tiros 
/.sut es 
Kulcsár 
Imre rk

Mária 
neje Kiss

•<>l.

Születés.

11,i József rk. Körmendi Jó- 
Maria leánya Juliánná rk. 

István és nejo Kovács Erzsébet fia 
Káplán Henrich és neje Lövi Róza 

ti a Géza izr. Hudop Imre es neje Gergely 
Anna tia Imre rk. Gvardián Károly és neje 
Ur Terézia leánya Terézia rk. Merácz Jó­
zsef és neje Racz Mária fia József rk. Fa­
ter Károly es neje Sebestyén Mária fia Fe­
renc/, Aladár rk, néhai Deli Eerencz és özve­
gye Csizvnazia Anna fia Eerencz rk. Kőmű­
ves Eerencz es neje Takács Mária leánya 
Rózsa rk. Hobok István es neje Bardony 
Róza leánya Terézia rk. Bogdán Betör és 
neje Keresztes Mária leánya Erzsébet rk.

Halálozás.

Patkó Gyula 7 éves, ág ev. Dömötör Ja­
kab ül éves magánzó izr. Tibola István 07 
eves napszámos rk. Reindl István 10 hóna­
pos rk. özv. Ley Mártonná sz Bartl Katalin 79 
eves rk. Rujsz Magdolna 8>> eves koldus rk. 
özv. Pintér Józsefné Nagy Róza 62 eves rk. 
özv. Vincze Józsefné Szigeti Teréz 68 éves 
rk. Holczcr lstvánne Szabó Rozália 40 eves 
rk. özv. Kövesi Boldizsarné Rozs Erzsébet 
86 éves rk. Készéi Flóriánná Gellei Teréz 
30 éves rk. özv. Foki Mártonná Nagy An­
na 80 eves rk. Gál Lajos 4 éves rk. Pusz­
tai Márton 59 éves földműves rk.

Házasság.

Holezer István rk. Szabó Rozália rk. Bá­
csi Lajos ev. ref. Riger Joseiina Jolán rk. 
Árvái István rk. Kálmán Marczella rk. Gcr- 
gel István rk. Sárdi Mária rk. Körmendi 
Lőrincz rk. Baigacs Katalin rk. I’iriti Mihály 
rk. Fülöp Anna rk. Berkes József rk. Nyi- 
rádi Piroska Teréz rk. Bertalan Eerencz rk. 
özv. Kovács Györgyné Faragó Kovács Ro­
zália rk Németh Eerencz rk. Francsics Ro­
za rk. Márkus János rk. Bogdán Anna rk.

KÖZGAZDASÁG
A komposztrágya készítése és al 

kalmazasa.
A komposzt azok közé a trágyideiek kö­

ze tartozik, amelyek nemcsak a növény fej­
lődésénél es táplálásánál szükséges anyago­
kat tartalmazzak kisebb-nagyobb mértékben, 
hanem szerves anyagok pótlása által a ta­
laj fizikai tulajdonságának javításánál is köz­
reműködnek.
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A ház körül, az udvarban, a mezőn, a 

kertben évenkint temérdek anyag, hulladék 
gyülemlik össze, a melynek egyénként sem­
mi értéke sincs, együttvéve azonban a trá­
gyázás céljaira szinte megfizethetetlen, amiéit 
is mindenkinek, a kit kerttel vagy épen sző­
lővel áldott T eg az Isten, ezt a trágyát érté­
kesítenie kellene, mert hisz csekély táradsága- 
nak gazdag lesz a jutalma.

Minden képzelhető szemét, aminek mar 
alig van érteke, elfér a komposztrakáson. 
Oda lehet dobni a fatörmeléket, fahamut, 
kormot, az utkaparásnál lekapart sarat, az 
árok iszapját, rothadt szalmái, lombot, burgo­
nyahéjat, dudvát, a melynek magja azonban 
leöntés által csírázásra képtelenné teendő stb. 
stb. Odavaló a konyhahuladék, a hasznave­
hetetlen zöldség, a megromlott burgonya s a 
mosogató viz is. S még százféle hulladékot 
sorolhatnék fel a gyárakból is, pl. a cukor­
gyárakból a répahulladékot, az enyvgyárak- 
ból az enyvmeszet stb. Továbbá a csonto­
kat sem kell megvetni, a melyek felaprózva,
3—4 órán át 10 százalékos kénsavas oldat­
ban kifőzendők

Legjobb mindezeket az anyagokat árnyé­
kos helyen rétegezve s a tulajdonságuk sze­
rint földdel, törmelékkel, mészszel, csont­
iig -tel vegyítve, felhalmozni, egyrész.t hogy 
a rakás könnyen szét ne szóródhasson, más­
részt, hogy a trágya érése előmozdittassék s 
főleg, hogy a könnyen oldódó, illő, a növény 
táplálása szempontjából fontos anyagok ne­
hezebben oldódó vegyi összeköttetésébe ho­
zassanak. A komposztrakást földszinten kell 
megkezdeni s rétegszeriien kelt rakni, lehe­
tőleg trágyalével vagy ürülékkel öntözgetve, 
hogy meg ez az értékes trágya is feljavit- 
tassek az átnedvesités folytán. Ha a rakás 
1 méter magasságot elért, akkor földdel le­
takarandó, s uj komprosztrakás kezdendő 
meg. Az egyes anyagok jó és egyenletes el- 
keveredése céljából nagyon szükséges a ra­
kást itt-ott átrakni, mert ezzel a feloszlás elő- 
mozdittatik. Magát a telepet azonban állan­
dóan nedvesen kell tartani. A komposzt azu­
tán fel vagy egy év leforgása után használatra 
kész, vagyis földes minőségűvé válik, úgy, 
hogy szórható trágya gyanánt alkalmazható.

Általában véve alig lesz valaki abban a 
helyzetben, hogy nagy mennyiségű kom- 
posztrágyát állíthasson elő, annyit, a meny­
nyi nagy területek megtrágyázásához szük­
séges, hanem azért egyes tőkék megtrágyá- 
zására s a fokozatos trágyázásra elég ter­
melhető mindenütt, Így nevezetesen uj tele­
pítéseknél kitűnő járulékot képez, nemkülön­
ben a tőkék bujtásánál vagy ujraültetésénel 
olyan kisebb helyeken, a hol a talaj kötöttebb 
vagy a tőkék más okokból maradnak el a 
szomszédok mögött. De kitünően hasznai­
ható különösen a konyhakertekben s a vi­
rágagyaknál, amelyek minden falusi ház kö­
rül fellelhetők. Itt a komposzt dúsan megju­
talmazza a ráfordított csekély fáradságot.

Szölöszeti és Borászati Lapok.

\A háziasszony gondos­
kodásán múlik a csa­
lád üdve, boldogságai

A Kathretner-féle 
Kneipp-maláta kávé

Kathreiner előállítási módszere révén 
kellemes ízű, az egészséget előmozdító és 
olcsó, ez által a legmegbecsülhetetlenebb 
előnyöket nyújtja minden háztartásnak!

Minden vásárlásnál hangsúlyoz 
zuk kifejezetten a Kathreiner 
nevet és csak eredeti csomagokat 
kérjünk Kneipp páter védjegygyeift* ft ft
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GÖZCSEPLŐKÉSZLETEK 2'1,-t
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aratógépek és egyéb mezőgazdasági gépek
legújabb szerkezetben és legjobb kivitelben kaphatók

A MAGYAR KIS. ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRÁNAK VEZÉRÜGYNÖKSÉGÉNÉL
BUDAPEST, V., Váci-korút 32.

Árjegyzéket és költségvetést kívánatra ingyen és bél mentve küldünk.

Tapolcza, 1906.

különböző űrtartalommal, kitűnő 
száraz fából készítve, kaphatók

I>íeubauer AndimsnáI
nagyvendéglős, ALSÓ-LENDVÁN.

TAP OLCZA I LAPOK

< i é ä

Az izr, temetői őr állása,
mely szabad lakás, es egy eb illetmé­
nyekkel jár, — Szent-György naptól 

fogva betöltendő.

Pályázók Weisz Dávid úrhoz 
fordulhatnak.

» <f » v 9 o v v :■ . :■ VY I
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Elősövények
Erdősítésre való mindenfele tü és 
lomblevelű facsemeték, gyümölcs 
vadoncok, fűzfád ugványok, ró­
zsák, szegfűk, 43 féle legújabb 
faj burgonya stb. szóló 30 oldalas 
árjegyzéket kívánatra megküld 

FARAGÓ BÉLA 
cs. és kir. udvari szállító, faiskola tulajdonos, 

Zalaegerszegen.

-ír, rihif: ^rr^-rr-J U-T-

könyvnyomdája, könyvkötészete, könyv- es papirkereskedese
TAPOLCZA.

Könyv és papír kereskedésemben állandóan nagy raktárt
tartok:

Szépirodalmi és imakönyvekben, ifjúsági iratok és képes könyvekben, iró- 
és rajzeszközökben, díszes levélpapírok és borítékokban.

Könyvnyomdám készít:
névjegyeket, meghívókat, eljegyzési és esketési tudósításokat, számlákat, 
levélpapírokat és borítékokat, körleveleket, hirdetményeket és falragaszokat 
Ügyvédi, bírói és jegyzői nyomtatványokat gyászjelentéseket, mérlegeket, 

számadásokat és rovatolt táblázatokat csinos és ízléses kivitelben.

Könyvek bekötése tartósan és csinosan eszközöltetik.

em
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Tapolcza, 1906.
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Szőlőbirtokosok figyelmébe
ajánlom állandóan nagy választékú 
raktáramat, mindenféle, a szőlőkeze­
léshez szükséges gépekből u. m.
permetezők, szénkénegezök, porozok, 
lepkefogó lámpák — továbbá a leg­
nagyobb választék szölöprésekben, 
azonkívül állandó raktárt tartok min­
dennemű gazdasági gépekből.

Pauk Vilmos
vaskereskedése, TAPOLCZA.

Értesítem a tisztelt husvasárló kö­
zönséget, hogy nálam a húsnak 
kilogrammja

marhahús eleje 40 krtól 52 krig 
„ hátulja 50 „ 64 „ 

borjúhús eleje 60 ,« 70 „
„ hátulja 70 „ 80 „

az árak nyomatékkai együtt értendők.
Hirsch Dávid mészáros

Tapolcza, (főtér).

Értesítés.
Miután a városi téglaház bérlete 

január hó 1 -tői kizárólag az én tulaj­
donom, tisztelettel tudatom a nagyér­
demű közönseggel, hogy az utalványok
csakis nálam válthatók, és pedig a 
lakásomon, Tapolcán, Berek-utca 333. 
szám, vagy esetleg kint a téglaháznál

Pxesing Gábor
a városi téglaház bérlője.

SZOLOVESSZO! |

A világhírű Dwlavare 
adja a legjobb bort!

Oltani, permetezni nem kell.

A szőlészet kincse.
A filloxerának ellentáll!

Leírását és árjegyzéket ingyen 
küldünk bárkinek.

Szölöoltványok niersekelt áron 

kaphatók.

Nagy mennyiségű sima és gyö- 
ÜH keres „Delavare“ vessző eladás.

Cim :

Szigyártó és Takács
zzőlőtelcp-tulajdonosok
Telep: Alsó-Segesd,

Központi iroda: Felsö-Segesd 
Somogy megye.

\í

H

TA P 0LCZ A 1 LAP 0K
Jó házból való fiú tanoncnak fel­

vétetik.
Lobi Béla órás és aranyművesnek
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Ejadó
birtok

A dabosi határban, köz­
vetlen a talián-dörögdi 
határ mellett 216 k. hold 
észint fenálló erdő, ré­

szint szántóföld s- jó 
karban lévő gazdasági- 
épületekkel együtt sza­
bad kézből eladó. 

Bővebbet a tulajdonos, özv. Uy Ka­
roly né, Szombathely.

FOULARD-SELYEM
65 krajcártól 3 forint 70 krajcárig méteren- 
kint, blouzok és ruhákhoz. Portó és vám­

mentesen házhoz szállítva. 
Gazdag minta gyűjtemény. 
HENNEBERG SELYEMGYÁR, ZÜRICH.

a

részér hölgyeknél
csúnya és eltorzító :

Egyedüli biztos alapos eltá­
volítás gyökerestől minden­
korra a

/ <> ií x" i : * / T <>“
Ital. Ara korona 7 —. Kérjen meg­
ismertetést (prospektust), mely ingyen, 

bérmetve zárt levélben küldetik. 
Rendelhető csak

Semmidéi* S. illatszertdrdban
Budapest, VI. ()-utca 12.

Az elmúlt rendkívüli száraz nyál- 
folyamán ismét a

K ti k ü II ö m e n t i

Első Szölöollványtelep
Tulajdonos Caspar! Frigyes, Medgyes 198. N.-KUkullomegye

volt az egyedüli az egesz országban 
mely oltványait óriási mennyiségű na­
ponta 5 millió liternyi vízzel öntözte, 
s ennek folytán az egyedüli szőlőtelep, 
amely ez évben is valóban szép es 
minden tekintetben kifogástalan minő­

ségű szülőoltványokat szállít.
Kopás árjegyzők számos elismerd levéllel ingyen es 

bermentve.
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VI. Andrássy-ut 2. (Fonciére-palota.) Qoo
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M e g j e I en t

uj sarcipö-, hócipő es^günüi7 
vadaszcsizmákról szóló

ÁRJEGYZÉKE.
Kívánatra bárkinek ingyen és bementve küldi. o

Öooooooooooooooooooooooooooooooooo

VEZEltSZO : Minden darab szappan a Schicht név­
vel tiszta s káros alkatrészektől mentes.

I AT V F 11 V W • 25 OOOkoronát (izet Schicht GyörgydUlÁLliAÖ . e AussÍKbun bárkinek, aki bébi.,, 
nyitja, hogy szappana a »Schicht« névvel, valamely karos keve­

réket tartalmaz.

Schicht-szappan!
(„Szarvas" vagy kulcsszappant)

a legjobb és használatban a legolcsóbb!
Ama nagyszerű, hatályos tisztitó erő, valamint ama kiadóság, amelyet a 

S( HIGH I-SZAPPANNÁL észlelhetünk, lágysága és teljes tisztás,iga, azon különös 
gyártási mod eredménye, a mely a 'yersanyagok feldolgozásánál a legnagyobb 

pontosságon alapul. A nyersanyag * nagyrészt saját művekben állíttatnak elő.

Millioszor kipróbált és kitűnőnek bizonyult!

Nyomatott Löwy B, gyorssajtóján Tapolczan.


